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Целью дисциплины «Иностранный язык (русский язык): продвинутый уровень» является формирование коммуникативных компетенций иностранного магистранта, позволяющих использовать русский язык, прежде всего, в учебно-научной сфере, в том числе для подготовки, написания и защиты магистерской диссертации на русском языке, а также для межличностного и профессионального общения.

Достижение главной цели предполагает комплексную реализацию следующих задач:

– познавательной, позволяющей сформировать представление о мире как целостной, многоуровневой системе;

– развивающей, обеспечивающей речемыслительные и коммуникативные способности;

– воспитательной, связанной с формированием общечеловеческих, общенациональных и личностных ценностей;

– практической, предполагающей овладение общением на русском языке в единстве всех его компетенций (языковой, речевой, социокультурной, учебно-познавательной и т.д.), функций (этикетной, регулятивной, ценностно-ориентированной) и форм (устной и письменной);

–профессиональной, подразумевающей использование сформированных иноязычных коммуникативных компетенций для углубления знаний и обмена информацией в избранной профессиональной области.
В результате освоения дисциплины магистр должен:
Знать:

- особенности системы русского языка как иностранного в его фонетическом, лексическом, грамматическом и стилистическом аспектах;

– социокультурные и языковые нормы бытового и профессионального общения, а также правила речевого этикета, позволяющие иностранному специалисту эффективно использовать русский язык как средство общения в учебной и научной сферах, а также в современном поликультурном мире;

- понимать устную (монологическую и диалогическую) речь на бытовые и специальные темы; читать и понимать со словарем специальную литературу по широкому профилю специальности.

Уметь:

-
участвовать в обсуждении тем, связанных со специальностью (задавать вопросы и отвечать на вопросы);

- пользоваться в письменной речи основными приемами аннотирования, реферирования и перевода литературы по специальности;

– вести общение общего и профессионального содержания на русском языке, пользуясь правилами речевого этикета, а также фоновыми знаниями страноведческого и профессионального характера;

– читать и анализировать научную литературу по специальности с целью поиска необходимой информации на основе различных видов чтения (изучающее, поисковое, просмотровое, ознакомительное). 

Владеть:

-
навыками составления связных, правильно построенных монологических текстов на разные темы в соответствии с коммуникативными намерениями и ситуацией общения;

- наиболее употребительной (базовой) грамматикой и основными грамматическими явлениями, характерными для профессиональной речи; 

- основами публичной речи - умением делать сообщения, научные доклады, мультимедийные презентации (с предварительной подготовкой); 

- основными навыками письма, необходимыми для подготовки тезисов;

- лексикой общего языка, лексикой, представляющей нейтральный научный стиль, а также основной терминологией специальности;

- навыками обсуждения тем, связанных со специальностью (навыка задавать вопросы и отвечать на них);

- навыками письма, необходимого для подготовки публикаций, тезисов, статей, научных исследований, а также магистерского диссертационного исследования.
Содержание дисциплины (разделы, темы):
1. Основные значения падежей (общее владение).
2. Глагол (общее владение). Виды глагола.

3. Виды простого и сложного предложения.

4. Способы выражения субъекта и предиката в предложении.

5. Выражение предикативно-объектных отношений.

6. Выражение модальности (возможность, необходимость, долженствование).

7. Выражение изъяснительных и определительных отношений.

8. Выражение пространственных обстоятельственных отношений.

9. Выражение временных обстоятельственных отношений.

10. Выражение причинно-следственных обстоятельственных отношений.

11. Выражение уступительных обстоятельственных отношений.

12. Выражение условных обстоятельственных отношений.

13. Выражение целевых обстоятельственных отношений.

14. Выражение субъектно-предикатных отношений. 
15. Основы научной и деловой риторики.
